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MOBHUMI OBPA3 BOTA
B TEKCTAX YKPAIHCHKHUX HAPOJHUX NMICEHB

Anomauia. Y cmammi posenanymo 3acobu eéepbanizayii oopasy boea 6 mekcmax ykpaincokux
HAPOOHUX NICEeHb, ONUCAHO IXHIO ceMaHmuKky ma cmpykmypy. /s peanizayii nocmasienoi memu
BUOKpEMIIeHO 0OUHUYT HA NO3HAYEHHSI MOB8HO20 0bpa3y boea, 3’sicosano cneyugixy ix smicmy 6 pizHi
uacu yepes npusmy mighonozitino-penicitino2o b6auenHs Hociie gonvkaopy. Mamepianom ananisy ciy-
2yeanu mexkcmu, 3agixkcosani  30ipnuxax XX—XXI cm. i3 pisnux pezionie Ykpainu, a maxodic posmi-
weri na inmepuem-caumi « Ykpaincoki nicui. 2003—-2022y. [[nsi 00caiodicenHs: BUKOPUCAHO ONUCO-
8ULL MeMOO, AKUU YMONCIUBUE CUCTNIEMATU3AYIIO CKAAOHUKIE MOBHO20 00pA3y 8 NAPAOUSMANUYHOMY
ma CUHmMazMamudHoMy 8UMIPAX, MemoO KOMNOHEHMHO20 AHANI3Y CEMAHMUKU CTIO8d, W0 0a8 3MO2Y
BUOKpeMUmu enemMeHmu O0eHOMAMUBHO-CUCHIQIKAMUBHO20 1l KOHOMAMUBHO20 3HAYEHb KII0Y08UX
CLi8; MemoO KOHMEKCMHO20 AHANI3), WO CHPUAE BCIMAHOBIEHHIO 3MICIMOB0-eCMEemUYHUX (QyHKYii
MOBHUX OOUHUYDL Y HAPOOHONICEHHOMY MEeKCM.

Ananiz enuxoi dacepenvroi b6asu 0as 3mocy 3’sacysamu, wo moeuuil oopaz boea 6 natioasHi-
ULOMY OCMUCTIEHHT BUPA3HO 3MANbOBAHULL V KAIEHOAPHO-00pA008UX NICHAX 3UM08020 Yukry. Tym 6in
MA€ OOXPUCMUAHCOKULL 3MICI T NO3HAYAE YOCOONIEeHY 8 60 ecm8o HAONPUPOOH)Y CUNLY, 8 AKOI Hauli
npeoku npocunu 3axucmy ma niompumxu. Ha oymxy K. Cocenka, 6in € 3aminnuxom npaoioa — /[ioa,
Jioyxa. Boonouac yeti obpaz cumsonizye 2ocnooapsi 006u pooogoeo nooymy. Tunosi mosHi ghopmu.
OeMIHYMUBU-IMEHHUKU, KOPOMKI CIMACHEHI Ma HeCMseHeHl NPUKMEeMHUKU, HACTIOKU OA8HIX uepey-
8amb 0 3 i, Ougpmonizosane ymeopents byue — niomeepoxicyioms 0a8HIO MPaAOUYilo 3aC80EHHS KO-
406020 cnosa-nonsamms boe.

Bioznaueno, wo cnoso-6ioniizm boe mae pozwuperny cemanmuuny cmpykmypy, wo 8idoopasxicae
apxaiumi yseneHHs U HAOy8ae HOBUX, NPUMAMAHHUX XPUCTMUAHCLKOMY 8iposuenHio. Y cemanmuyi
MOBH020 00pA3y BUOKPEMIIEHO CceMu. ‘Buwya cuia’, ‘meopeys’, 3axuchHux’, ‘nomiunux’, ‘omeys’
‘2ocnooap’, ‘censimun’, xnibopo6’. Cnocmepediceno Heuimke po3pizHenHs oounuyb boe-Omeyw i
boe-Cun ynacniook anoxkpugiunux puc Hapoonoi noesii. 3aysasiceno, wjo mosnui oopas boea, sikuii
8i0006pasicae MOBOMUCTEHHSA YKPAiHYi6, HA0Y8 eMHONIHe8AIbHO20 3MICTTY, CINA8 eMHO3HAKOM YKPAiH-
CbKOI KYybmypu.

Kntouoei cnoea: boe, 6i01iizm, MogHUll 06pa3, c1080-00pa3, HAPOOHONICEHHUL MEKCM.
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A LINGUISTIC IMAGE OF GOD IN THE TEXTS
OF THE UKRAINIAN FOLK SONGS

Summary. The article is devoted to the analysis of the linguistic stylistic means of verbalization
of the image of God in the texts of the Ukrainian folk songs. In order to achieve the set goal, the
language units that represent the image of God have been selected, and their specific semantics at
various times has been described with the consideration of the mythical religious worldview of the
folklore bearers.

Texts, recorded in collections of the XX—XXI centuries. from different regions of Ukraine, as
well as posted on the website « Ukrainian songs. 2003-2022» served as the material of the analysis.
For the study, a descriptive method was used in order to systematize the components of the linguistic
image in the paradigmatic and syntagmatic dimensions, a method of componential analysis of
word semantics made it possible to distinguish elements of denotative, significative and connotative
meanings of keywords, and a method of contextual analysis contributed to the establishment of the
semantic and aesthetic functions of language units in the folk song text.

The analysis of a large data source enabled us to find out that the linguistic image of God in
the oldest sense is clearly depicted in the calendar and ritual songs of the winter cycle. Here it has
a pre-Christian meaning and denotes the supernatural power personified in the deity, from which
our ancestors asked for protection and support. According to K. Sosenko, this is a substitute for his
great-grandfather — Grandfather, Didukh. At the same time, this image symbolizes a master of the era
of a tribal life. Typical grammatical linguistic forms are deminutives-nouns, short constricted and
unconstricted adjectives, consequences of ancient alternations o with and i, a diphtonized formation
Buig — they all confirm the long tradition of developing the keyword-concept of God.

It has been defined that the key biblical word — God — has a broadened semantic structure that
includes such semes as <higher power>, <creator>, <protector/defendant>, <helper>, <father>,
<master>, <peasant>, <grain grower>. It has been pointed out that there is no clear distinction
between the linguistic images of God-father and God-son as a result of an apocryphal character of
the folk poetry. It is noted that the linguistic image of God, which reflects the linguistic thinking of
Ukrainians, acquired ethnolingual content and became an ethnosign of Ukrainian culture.

Key words: God, biblical name, linguistic image, a word-image, a folksong text.

ITocranoBka mpodaemu. Ha cydacHomy
eTari po3BUTKY JIHIBICTUKHU MPOoOIeMa MOBHOTO
o0pa3y B KOHTEKCTI HaI[lOHaJIbHO-MOBHOI Kap-
THUHM CBITY BHUKJIMKA€ BEJMKHUI 1HTEpEeC HAyKOB-
uiB. TuM He MeHII, i11e He KOHKPETHU30BaHO TEP-
MIHOTIOHATTS «CTIOBO-00pa3 (cloBecHUI 00pa3)»
1 «MOBHHI 00pa3», skl HEPIAKO PO3TISAAOTH K
CUHOHIMHU JI0 TEPMIHIB «KOHIICTIT» 1 «CHMBOJ».
MoBHe OaueHHs BCceBUITHBOIO OCIIJHUKN aHa-
Ji3YIO0Th MEPEBAXKHO HA Marepiaii XyJoXKHiX abo
010miHUX TeKCTiB. YTIM MOBHUU 00pa3 bora
B HapOAHIN moesii, mo BifoOpaxkae MiQoiorii-
HO-pENITiiHI YSABICHHS HOCIIB (OIBKIOPY, Mae
BUpa3Hy crieli}iky Ha piBHI CEMAaHTHKH Ta 3aCO-
61B MOBHOI pemnpe3eHTauii. Lle 3ymoBitoe ioro
BHUBYEHHS y CKJIaJl 3arajbHOi MpoOIeMH «MOBa
1 HApOJHA KYJIBTYypay.

AHaJi3 ocTaHHIX Jdoc/ilKeHb i my0ui-
kauii. O6pas3u ycHoi noesii nepeOyBaiu B MOJ1
yBaru crasictis XIX —nouarky XX cr.: . Boasa-
cbkoro, @p. Miknommuua, O. [Tore6Hi, [. @panka,
M. Kocromaposa i1 iH. Y kiHl1 XX — Ha TOYaTKy
XXI cr. BueHI BHOKPEMIIIOIOTH B 00pa3HHUX
OIMHULAX (OJIBKIOPY €THOKYJIBTYPHI CMHUCIH
(€. baptmincekuii, B. XKaiiBopoHok, J{. Alimauny
Ta iH.). O0pa3 bora uepe3 mpu3zMy HapOIHOTO
cBitorsiny posrisaanu I. Orienko, B. ['Hatiok,
C. Kunumnuuk, K. Cocenko, O. Boponaii Ta iH.
CTpyKTypHO-CEMaHTHUYHI TapaMeTpH CJI0Ba-00-
pasy anamizyBanu H. JlaHmirok (KII090BE CIIOBO
y ¢GonbKIOpHIA KapTuHi cBiTy), B. KoHOHEHKO
(610mitnuit cumBon), H. Konecunuk (Qompkiio-
ponim), Il. ManpkiB (xonuent), H. Comnory0
(HaposnHe nepeocMucieHHs 00pa3y) i iH. OHak
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noTpeOyIOTh JTOKJIAJHIIIOT0 BUBYEHHS 3aco0u
BHpaK€HHs1 MOBHOTO 00pa3y bora B ycHomoe-
TUYHHUX TEKCTaX 13 0aratbox perioHiB YKpaiHu
Ta B pi3HI ICTOPUYHI TIEPIOAH, IO i 3yMOBHIO
aKTYyaJbHICTh HAIIOT CTATTI.

Mera poboTH — ommcaTd MOBHOCTHIIIC-
TUYHI 3aco0u BepoOamizamii obpasy bora B Tek-
CTax YKpaiHChbKUX HAPOJIHUX ITICEHb PI3HUX JKaH-
piB, perioHaJpHOI Ta YacoBOI HAaJEKHOCTI.
3aBJlaHHS — BUOKPEMUTH OJIMHULI HA TO3HAYEHHS
MOBHOTO 00pa3zy bora B TekcTax ycHOI moesii,
3’sICYyBaTH IXHIO CEMaHTUKY i OyJOBY 3 MOTIISTY
MicosoriiiHo-peniriiiHoro 6ayeHHs HOCIiB (Qoib-
KJIopy. Martepiaiom aHajizy CIyryiOTh TEKCTH
YKpaiHChKUX HAPOJHMX IiCEHb 31 30ipHUKIB X X—
XXI cT., HaBeIEHUX y CIHCKY BUKOPUCTaHHUX
JDKEpe, @ TAKOXK PO3MILICHUX HA IHTEPHET-CauTI
«Yxpainceki micHl. 2003-2022».

Buknan marepiany. Sk Oyno 3a3HadeHo,
HAayKOBIIl II€ HE BUPOOWIM OAHOCTANHOTO ITijI-
X0oy a0 KBanigikamii TepMiHIB «CJIOBO-00pa3
(cnoBecHumit 06pa3)» i «MoBHHMI 06pasy. Ix yBa-
’KalOTh CHHOHIMIMHHUMH, acCOIUIOIOTH 13 CHM-
Bomamu abo xonnentamu (H. babuu, T. Bamyc,
O. bapa6am-Pesak, B. XKaiiBoponok, B. Kono-
HeHko, I1. Marpkis, JI. CraBunpka, O. Tpymxo,
X. lenanceka, 0. IItu6ens Ta in.). i migxonu
JOKJIaTHO PO3IVISTHYTO B Hatii ctarTi (lanmirok,
2020). YBaxkaemo, 10 IIi TEPMIHM MArOTh HEO-
JTHAKOBUH 3MiCT: «“MoBHUI 00pa3” — MOHATTS
HIMpIe, OCKUIbKM mepeadadae HE JIMIIE JIEeK-
CU4YHi, a # ¢hoHETHYHI, MOP(OJIOTO-CIIOBOTBIPHI,
CHUHTAKCHYHI 3acO0M BHUPAXEHHS, a TaKOX
(yHKIIIOHYBaHHS B 3arajJbHOMOBHOMY KOHTEK-
CTi, Y CTPYKTypl HalliOHaJbHO-MOBHOI KapTUHU
cBity» ([Janumiok, 2020, c. 46).

[ToTpibHO 3ayBakuTH, MO y (OIBKIOP-
HHUX TEKCTaX HE JMIIe BiJOOpakeHO Hallio-
HAJIBHO-MOBHY, & W CTBOPEHO CBOI HapoJ-
HOIMOCTUYHY KapTHHY CBITY, sKa BijgOHWBae
Mionoriuni ysBIEHHS, HapOJIHI BipyBaHHS,
CTEpPEOTUIIH OLIHIOBAaHHS JIOBKULISA, JIIOAUHU
Ta CycChniuibcTBa. Pa3soM i3 ThM, HapoJHA moe3is,
y K1 pO3TOPHYTO CaKpaJIbHI TEMH Ta CIOXKETH,
Bi/IMIHHA BiJl KaHOHIYHOI JiTepaTypu U Mae
anmoKpu(pIYHUNA XapaKTep, OCKUIBKH 3acBiIUye
HapoJHE MePEOCMHUCIICHHS XPUCTUSHCHKUX 17ei
(JI. IannikoBa M. 3oBuax, 3. Jlanosuk, JI. [lleB-
4yeHKo ¥ iH.). 3okpema, M. 30B4ak BBakaia,
10 TYT MOXE WTHUCS MPO TaK 3BaHy «HAPOJIHY
bi0mito», TOMy 110 «YUMalo BipyBaHb «HApOJI-

Hoi bi0nii» moxonsaTe Bia anokpudis, sKi TIy-
Madath biomiro» (Zowczak, 2000, c. 13). Takuit
norsig niarpumyBana . Kmers (2009), po3ris-
naroun obpasz boxoi Marepi B anmokpugiyHUX
(ONTBKIOPHUX TEKCTAX.

3a3HayuMo, IO BHUCJIOBH «Oi0JiiiHE CII0-
BO-00pa3y, «0i0miiftHul MOBHUI 00pa3» CIiBBij-
HOCATDH 13 TEPMIHOM «01011i3M», STKHK J0C1 Mae
HeofiHakoBe TiyMmadeHHs. [linTpumyemo nedi-
Himiro 616mii3miB H. Ilimmy6noi (2020): «cmoBa
Yy yCTaJeHI BUpPa3H, 0 MOXYTh MaTHU CTPYK-
Typy CJIOBOCIONY4YEeHHsSI a00 pEUYEeHHs, a TaKOX
IIUTATH Ta TEKCTH, 1110 € pparmenramu bibmaii abo
K aJio3i€l0 Ha MEBHUU 11 (parMeHT 1 MUPOKO
BXKHBAIOTHCS B MOBJICHHD» (C. 14). Bibmiizmu po3-
DJISIHYTO SIK TUHAMIYHY, BIAKPUTY OJIBOBY CTPYK-
TYpY, B SIKiii BHOKpeMJICHO: a) siapo (610mii3mu,
B3sATI 3 Tekcry biomii), 0) meprry npusiaepHy
30HY (Hempsimi 0i0Iii3mMu), B) APYry MpUSICPHY
30HY (OIMHHUIN, IO MOXOAATH 3 amokpudiB Ta
no3a6i0miitHuX TBOpIB); T) OmmkHIO Tepude-
pito (OAMHMII, IO BTPATHIIM 3B’s130K 3 bibmi€ro);
I) fajbHIO0 nepudepito («0i6mii3mMu, 3aMilani Ha
donbkIopl», (pazeonorizmu, TpaHCHOPMOBaHI
omuuuil) (c. 28). Y miit mikpocucreMi (Hhoib-
KJIOpHI 00pa3u O10J1HHOTO TMOXO/KEHHS BXOJIU-
TUMYTb J10 JalbHbBOI epudepii.

I3 mornsimy onomactuxu H. Konecauxk (2013)
po3mIAgae peniriiiHi HaiMEHyBaHHS B CKIajl
CaKpaJbHOTO MTPOCTOPY, BUIUISIOUN «PEIT1I0HIMU
(TeoHIMM Ha IMO3HAYEHHs OOTiB OyJb-SKOTO IaH-
TEOHY, ariOHIMH, aHTeJIOHIMH Ta iHII)» (c. 258).
JlocmigHUI CIOYIIHO 3ayBaXkye, IO IMOTPiOHO
PO3MEKOBYBaTH CakpajbHI Ha3BU B KOJIAIKaX
1 mienpiBkax, sKi BimoOpakaan apXeTHUITHI YsiB-
JICHHS HOCIiB (hOJTBKIIOPY, Ta OMHMIII, 3a)iKCOBaHI
B TEKCTaX IIEPKOBHOTO MOXOKEHHS, 1110 BUHUKIU
Ha OCHOBI 010miiiHMX mepeka3iB. CriBICHYBaHHS
CMHCIIIB Pi3HOI PeNiriifHoi Ta 4acoBoOi BiIHECEHO-
CTi JIa€ MiJICTaBH il OMUCYBaTH CaKpaJIbH1 OMHUII
ycHOT noe3ii sIK (POoTbKIOPOHIMH.

Hammi crymii 3acBimuyroth, mo Oi0miiiHi
CJIOBa-00pa3u B YKPAiHCHKUX HAPOAHUX MICHIX
MIPEJICTABICHI HU3KOI0 OJMHHUIIb Ta IXHIX Bapi-
aatHux (opm: bor, Tocons, Matu boxa, [liBa
Mapis, Icyc Xpuctoc, anocroin, Ilerpo, Ilasio,
Ipan, paii, Mopnan, €pycamum ta in. HaiiGinsm
BHUpa3HO OKpeciieHl MoBHI oOpa3u bora / Cuna
Bboxoro ta boromarepi. [lokazoBa puca oOpsiio-
BUX TEKCTIB — IPUCITIBU-3BEpTaHHs 10 bora, iioro
npocnasisiHus: bepu, Ilerpe, TpyOy, 3arpyou in
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bory, XKe ca Cun boxuit Haponus, CnaBa naHy
bory (K3, c. 49); byns bory xBasma 3 Hamoro
cioBa, bory Ha xBaiy, monsam Ha ciasy! (3, c. 51).
VY naBHIX KoJsAKaX 1 MIeapiBKax 30epeKeHe si3ud-
HuIbke po3yminns bora: I1o ropi, ropi maBoHbKu
xonath, OH, mait boke mo ropi, ropi. 3a HUMHU
XOIUTh IpeyHas nanHa, Oil maii boxe, rpeunas
nanHa (OB, c. 111); Jlait Bam, boxe, BciMm 310-
posis I no6pa y xary nosHo (BLL, c. 68). M. I'py-
meBchkuid (1993) BBaxaB, 10 B TaKUX MICHAX
TeoHIM bor Mae HoXpUCTUSHCBKHIA 3MICT (c. 228).
M. Xynam (2012) iM’st bor po3misigaB sk TEOHIM,
SKUH e «710 (opMyBaHHS CJIOB’SIHCHKOTO SI3U4Y-
HUIILKOTO TIOMITEI3MY 1 TTOSIBH Ta cTadimi3arlii iMeH
PI3HMX BIAMOBITHUX KOHKPETHUX OOXKECTB 3 KOH-
KPETHUMH  PEITIHHO-MI(pOJOTIYHUMH  (YHKIII-
sMu» OyB €IMHUM HAMEHYBAaHHSM, Y)KUBAHUM
«Ha TIO3HAYEHHS YOCOOJIeHOT B OOXKECTBO BCS-
KOi HagmpupoaHoi cuiam» (c. 268-269). 3a cro-
crepexenasMu H. Komecnuk (2013), «3aranom
3 ONIU3BKO MIBTUCSY1 TEKCTIB KOJSIOK 1 IIENPIBOK,
110 3aCBITYIIIM BJIACHI Ha3BH, Maixke 90 dikcy-
10Th TeoHIM bor. Ilapamurmy HapomHoro posy-
MiHHS bora NeMOHCTpPYyIOTh KOHTEKCTH, YuMmalia
YacTHHA SKUX HAJICKUTH IO BUTYKOBUX KOHCTPYK-
miid: ait xe, boxe; [Tomoxxn, boxke; bir, momarai;
<...> boxe, nait 3m0poB’st; Cniacu, boxe; Bponu,
boxe; 3apomu, boxe; Crepexu, boxe; [llactu,
Boxe; IToBinb, boxke, nyxom cBsitum; JXKuu, boxe;
[Tonum x iM, boxke; XBanu T4, boxe; Hapyit 14,
Boxe, mactsam, 310poBisim» Ta iH. (c. 259).

K. Cocenxo (1994) npuryckas, 1mo B pi3a-
BSHMX TBOpax omuuuui l'ocroap, ITan-bir, rocmo-
Jap, MICSIb MOCTAalOTh CUMBOJIIYHUMH 3aMiHHH-
kamu npaniga — ima, Jdimyxa-Kopouyna: «um
Bborom € 6ororBopenwuii npaainy (c. 89). Ha qymky
BYEHOT'0, MEPBICHO MPHCIIB Mir Matu BUDIA] O
Jaxnpooxe!: Bynsre 3m0poBi Ha HoBwuit pik, Oi
Haxap0oxe! 11106 Bommiiocs BaM Kpartiie, st TOH
pik: Ot Taxasooxe! (KC, c. 83). Bin 3ayBaxy-
BaB: «PeanmicTuyHMii rOCNOAAPCHKUM, BEIHYAIb-
HO-OKaIbHUNA 3MICT L€l KOJSIOKA OYEBUIHUII.
Tyt momaroThes ieanu — rocnopapst 100U poao-
BOTO MOOYTY, Hioro Oa>kaHHs, Mpii. A pa3oM KOJsiIy
MPOCSIKA€ aHIMICTUYHUI CBITOIVISAM, MOBCSKYACHE
3BepHeHHs 10 Conist-axnpooray (c. 81-82).

[Ipo naBHE NOXPUCTHUAHCBHKE CIPUIMMaHHS
bora, BBaXkaroTh JOCJIJHHUKHU, CBiTYaTh THIIOBI
JUISL apXaiqHOTrO YKPaiHCHKOTO (hOJIBKIIOPY 3ICTaB-
JICHHS 3 ITaxaMH, HeOSCHUMH CBITWJIAMU 1 SIBHU-
mamMu npuposu. Tak, y 6ararb0ox TeKCTax 3MMOBOI

00psIOBOCTI HIETHCS PO TPHOX TOCTEH, L0 MPH-
XOIATH 710 rocrionaps Ha Pi3aBo: 3a cToiom cuisith
Tpu ToBapuii, [lepiuii ToBapHi — siceH MiCSYOK,
Hpyruii ToBapuin — CBITJIeE COHIIE, TpeTiit ToBa-
pui — cam bir mebechuii (3, c. 54). O6pa3u Hebec-
HUX CBiTWI 1 bora omromgHeHi, iM HagaHO pucH
peanbHuX 0ci0. [IpupiBHIOBaHHS OIWHUIL Ha
no3HayeHHs sy npupoau 10 bora K. Cocenko
(1994) noscuroBaB Tak: «lllo Hapix posymie mifg
JIOLIMKOM 3 Heba camoro ['ocrionia — 11e HopMasibHa
CTapOCBITCHKA iJ1es1, 00 TOIIHK € IPOAYKTOM HEOa,
a He6o € cumBosiom boray (c. 125). Hepinko crmo-
CTEpIraeEMo CUHKPETH3M Yy 300pakeHHI HeOEeCHUX
cBiTM K cuMBOJdiB Heba-bora Ta rocmomaps
3 rocniofuHero 1 aitbMu: O Ha Tyl rope crosuia
0ans (uepksa. H. J[.) <...> B nepie okoHIie — 10
siCHE COHIle. B npyre okoHIlE — TO SIChOH MECHIL.
A B THE Bepxl — TO SICHH 30pKi. SICbOH MECHOTIK —
to nox Tocrmomom. He cam 3 coboro, 3 13€ThbMi,
3 xoHoro (PK, c. 196).

Taki MOBHI (popMu, K JEMIHYTHBH iMEH-
HukiB (boxeHnbko, locmomeHko), CTATHEHI Ta
HECTSTHEHI MPUKMETHUKU (SICEH MICSYHK, JIPO-
OCH HOXIKEWKO, sCHII 30pkH), bir (Haciimox
YepryBaHHs O 3 1 B HOBOYTBOPEHOMY 3aKpH-
tomy ckiani npubmusno B XI-XII ct.), audro-
Hi30BaHE JialiekTHE BbyWr miATBEepIKyOTh /1aB-
HICTh 3aCBO€HHS KJIFOUOBOTO MOHATTS (OTi€HKo,
1992, c. 85-86), Hamp.: [Ipocut boxenpka Ha
Beuepeiiky (KC, c. 83); Ilepmmii roctonpko, Cam
I'ocnionensko (KC, c. 83); XTo paHo BcTae, ToMy
bir mae (BIL, c. 84); Ilan rociogape, byur tebe
30Be, byur tebe 30Be, nap To6e nae (KC, c. 121).

3a3HayuMoO, 1110 THUIIOBUMHU 3aMIHHH-
KaMu cioBa bor y Komsakax II€pKOBHO-JITE-
paTypHOTO TOXOPKEHHSI BUCTYMAIOTh OJIMHUII
T'ocrons, Otenb, Cun boxwuii, HebecHuii Bia-
nap, Llap, TBopeup Ta ix Bapiantu: A l'ocnoas
kaxe: «Mupitbes, oau, roitees, moau!» (K3,
c. 66); Oi1 panyiics, 3emne, Cun boxuii Hapo-
muscs! (K3, c. 62); Oit Tu Lapro, Llapro, HeOec-
Huii Brnapapro, [lapy# mita maciuBii mboMy
nomy rocnogapro (KB, c. 14). Cnosa Teopeup
1 OTenp MarOTh KHIDKHE 3a0apBJICHHS MOpPs 31
crapocinoB’sHi3Mamu: OW BuauTh bor, BUIUTH
Tsopenp, Illo BBech Mup morubae, ApxaHrena
I'aBpuina B Hazaper nocunae (I'B, c. 121). Kpim
toro, bora Ha3BaHO HeOECHHM ILlapeM, BXKHUTO
JIEKCEMY KOPOHa, 1110 MT03HAYa€ aTpudyT LAapChKOi
Biaau: Tu, HeOeCHUI Tapro, MPUIIUIA MEH1 1apu
[{roro momy rocnogapto (HK, c. 16); Xoasis bor
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no nomo, [lanepas xapony, Bamrii >kHeliki xani,
Kapony nagusni (KC, c. 89). [Ipo Bucokwuii cra-
Tyc bora cBiIUMTH TakoX CIIONyKa 3 €MiTeTOM
y HemoBHoOrosiocci 3y0THI Byca: Ime Tocmoms
noporotw, Hanubae niBky 3 Bomoro... — Jlaii-ko,
JIBKO, BOAM TIHTH, 3JIO0THI ByCa TOKPOIUTH
(JIV, c. 196). ¥V micHax 3adikcoBaHO Taki HmapHi
yTBOpeHHs, sik ['ocrioas bor, bor-I'ocrioas, bor-
Oreup, Hamp.: Csstas, Csartas Tpoiiue, [ocnogu
boxe, [Tomunyii (K3, c. 55); boxas Matu Bce
it muraecs: «1llo cam bi-T'ocnones yce nmociBae?»
(HK, c. 13) (bi-T'ocnoas < bir-T'ocrionpk — ckiagHa
CTPYKTypa 3 YCIYEHUM MEPIINM KOMIIOHEHTOM).
CnoBa-noHATTS bor noeHaHO 3 THIOBUMU
arpuOyTamMu HeOeCHUI, CIaBeH, SICEH, MIIUH,
Hai (ceped HUX apxaiuHi KOPOTKI (popMHU TpH-
KMETHHKIB — CJIaBeH, siceH abo X opdoemiuHi
nianextu3mu): 1o sx Ham Oyito 3 cBiTa mouarka?
boxe x wmam! (3, c. 49); CnaBen, siceH, Hal
muuii boxke Ha neGecax! (KC, c¢. 170); Cnasiton
Bbor namr Ha Bchom cBete (KC, c. 170). 3adikco-
BaHO BHUCJIOBH, B35TI 0O€3MOCEPEAHBO 3 XPUCTH-
SITHCBKUX MOJMUTOB, Hamp.: Cestuil boxe, cBaTUit
kpinku#, llle # cBaruii 6e3cmepTHHiA, 3a0omina
royioBoHbKa, MalyTh Tpeba BmepTH (DK, c. 196).
VY xonsakax i3 XpPUCTHUSHCHKHUM 3MiCTOM
Bora, 3a 1aBHBOIO TPaTUILIETO, IPEICTABICHO SIK
Oarpka, 1mo pasom i3 Marip’to (CBeras [[3eBa)
Ta CIYraMU-CBATHMHU OOUpae iM’s HOBOHAPOJ-
xeHoMy CuHOBI. Ha #oro BUHSTKOBICTH BKa3zye
Mmicie nepeOyBaHHS — ByCOKa Tropa, KpPHCEJIKO
(TpoH), a TaKOXK MpUCITyTa: A B KOHIII CEJIa ByCOKa
ropa. Panyiics, 3emmst, Cun-bor poxisca. A Ha
Ty# TOpi KPUCETKO CTOITh, Ha TOM KpHcenky cam
Tocnoap censiTh, A KOJO €ro mpuciayru ero. Jla
Bce ctapue, aa Bce cBetue (DK, c. 202-203).
Pa3om i3 TuM, BiH ITOCTa€ TOCHIOAAPEM, TOIOBOIO
POIIMHU, 10 BUKOHYE THUIIOBI ISl CEsTHUHA i
OpaHHs, 3acCiBaHHS 3€MJIi, YacCTyBaHHS TOCTEi
touto: Oif 3a TUM IUTYKKOM caM ['ocrioib X0IuTh,
Cesaruii Huxonaii Bonuku rouuts, Cesra Ilpe-
yucta icroubkn Hocuth (KC, c. 119); Cam my
T'ocnogps bor Pimmto BciBae, A boxuii My cun
[Tosonouae, boxas Maru Im ictu nocuts (I'B,
c. 122). Ha nymky K. Cocenka (1994), B Takomy
ocMmucieHH1 BiH 3actynae bora-Ilpazaina, a xpuc-
TUSHCBbKI Ha3BU € IMI3HINIMM HAallapyBaHHSIM:
«O0bpa3, xomu cam bir-I'ocrionp 31 cBoiM Hebec-
HUM TI0YETOM T'OCIIOIapeBi OpaB i CisiB APy IIIe-
HUIIIO Ta IIIOBKOBHI JILOHOK, — C€ % MPaKyJIbTyp-
HUI COH >KUTTS MepIIuX JIroei Ha cBiTi...Yun ue

Tocmionk 31 cBOIM HeOOM, YM IIe Mpafia i Horo
pimaA?» (c. 170—-171). Po3misimaroun momioH1 TEK-
cty, B. PycaniBcbkuii (1993) mucas, 1o «B ykpa-
iHChKOMY (onbKIIOpi 00pa3 bora HeBimaiIbHUN
BiJ 00pa3y censiHuHa, 00pa3 boxxoi marepi — Bif
rocrioauHi» (c. 8).

3BepHEMO yBary Ha Te, IO OJUHUII Ha
no3HayeHHs: boxoi Marepi B HalgaBHIIIMX
KOJSiAKaX 1 MIeApiBKax IMOOJMHOKI. 3a crocTte-
pexennsmu H. Konecnuk (2013), ctapocBiTChKi
yKpaiHchKi Koy 13 3i0panna O. [es ix He
MICTATH 3arajioMm, a 30ipHuk 3. [{omenrn Xoma-
KOBCBKOTO Ma€ Jiie 6 TEeKCTIB i3 HailMeHyBaH-
Hamu JliBu Mapii. Tox «iX BIACYTHICTh Y JaBHIX
KOJISIIKaX 1 LIeIpiBKax Jar0Th 3MOTY 3pOOUTH
BHCHOBOK, IIIO Il BJIACHI HA3BH, Ha MPOTHUBAry
TeOHIMOBI1 bor, npuiiiiuin y cioB’SHCHKUH (OItb-
KJIOP Pa3oM 13 XpUCTHUIHCTBOMY (C. 259).

VY 3UMOBHX OOpPSIOBUX MICHAX XPUCTHUSH-
CBKHX YaciB onucaHo HapomkeHHs Cuna boxoro
(T'ocnogaboro Cuna, Cun-bora, bora, ['ocriona) —
Icyca Xpucra, nanp.: boxuit Cun aHech Hapo-
muBest (K3, c. 41); Boit y cagouky na B BILIHBO-
Bomy, Panyiicsa, 3emus, Cun-bor pomuscs (DK,
c. 203); Xpucroc ponuscs, bor Bororuscs (K3,
c. 41). 3ayBaxumMo, 110 B KOJISIIKAX BUKOPHUCTAHO
BapianTH BracHoro imewi Icyc, Mcyc, Cyc, Xpu-
CTOC Ta iH., B3a€MO3aMiHHI OiKoHIMH Pum Ta
Epycamum (Pycamum). Ak Bimomo, boxxoro Cuna
xpectiin B MopaHi, OMHAK y KOIAIKAX OMHCAHO
KyTaHHA pa3oM i3 HuM bora: A B To#i pederim cam
bor xymaBcs. Cam bor kymnascs 13 Cycom Xpec-
toM (DK, c. 203). V KiTbKOX TEKCTaX BXKUTO TijI-
ponim JlyHai, 110 1MO3HAYa€e CJIOB’SHCHKY PIUKY:
Boii Ha ocTpoBouky na i Ha [lyHaeuky, [llogpuit
Bevop! IIpeuncras [iBa cBoro puzy mumia (DK, c.
195). Hocnignuku 3adikcyBanu MicHI 3 yKpaiH-
ceknMH ovikoHIMamu KuiB 1 [TouaiB B sikux 300pa-
YKEHO TO/11, 1110 BiZI0OyBaJIUCs B HE3HAHOMOMY TOJ1
E€pycamumi: I3 Kuesa, 13 €pycanuma Biariis inwio
ax Tpu uepHuueHbky; Y Kuesi Ha puHOUKy, Tam
[Ipeuncra pusu npana; B [louaeBi, B MoHacTupi
HiBa Cuna mopomuna (IBannukoBa, 2012, c. 11).
[Tomi6H1 3aMiHM BUKITUKAH] alTOKPU(PIIHOIO CYTTIO
HApOJHHUX IMICEeHb, B SKUX HOCIi (HOIBKIOPY
MI0-CBOEMY 1HTEPIIPETYIOTH 010JTiHHI O,

3BopylnUIMBO 300paxkeHo r000B boxkoi
Marepi, o Kymae, mejeHae 1 CIiBaroud 3aKOJIH-
cye boromutuny, sik 3BU4aifHa yKpaiHChKa XKIHKa.
VY momiOHMX KOHTEKCTax (hIKCyeEMO THIIOBI TO€-
TU3MU JUTUHOYKA, MATICHBKUH, prOKa, 30ps, OUKa,
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xmi0enpb, IOCTUIOHBKA, miceHbKa Tomo: Crw,
Icyce, cin, Ouka 3axmypu, Moskertn, puoko, THXO
cnartu, Tebe Oymy xomucaru. Cmm, Icyce, cmm,
manenbpkuii, Com, Icyce, cnin! (K3, c. 52); dutu-
Houka [IpecssaTta Tuxa, sicia, MoB 30ps CriounBae
B tuxim cHi (KB, c. 15). Icyc Xpucroc 3manbo-
BaHMU B TyCl Ka3KOBHUX OOraTupiB: IIOMHO Hapo-
JTUBIIKCH, BIH y’K€ TOBOPHUTDH 1 BUKOHY€E TIEBHI Jii,
a TakoX TypOyeTbes po Matip: He i, Mamko, He
cry, XO0Th OJHY roauny, Jloku s npunecy I3 pas
nepuny (K3, c. 28). [Ipo cuHKpeTusm y cropHii-
MaHH1 HocisiMu ¢onbkiaopy bora ta ioro Cuna
CBIYaTh TAKOXK PAAKH, B SIKMX CTBOpeHHS CBITY
1 yChOTO JKHMBOTO «Ipuricani» Icycosi: Mamko
Mos1, Mamko, Llu 6u’ch TO Bipuia, JXKe s cTBOpuB
HeOo 1 3emumro | BiuTki crBopinas (K3, ¢. 28).

JI. IBannukoBa (2012) cinymHo mnucana:
«Bci o6pa3u bi6mii HaOyBaroTh HalllOHAJBHUX
pHC, HEMOBOU OJSITAIOTHCS B YKPATHCBKY OZCKY;
yci monii BifOyBalOThCS HA HAIIOHAILHOMY TIII.
3ronom anokpugidHi TBOPHU 3400y XapaKkTepHi
pHUCH YKpaTHCHKOTO (POIBKIIOpY: TinepOosizario
o0pa3iB, TPUKpaTHE MMOBTOPEHHSI MEBHUX MOTHU-
BiB Tomo» (c. 11). B o0psimoBux TekcTax, 3ayBa-
xyBaB M. Bosusik (1994), nacammnepen 300pa-
JKEHO YKpaiHChKy MIMCHICTH Ta BUBEICHO MOBHI
o0pa3u MpEeACTaBHUKIB YKPaiHCbKOI POAMHH,
nactyxiB 1 3emsiepo6iB (c. 305). YV Husmi kous-
JIOK BHSBJICHO OAMHHUII YKpaiHa, YKpalHCBKHIA,
yKpaiHlli, poJlnHa, XaTHHa, pOo’ka, y CaJ0uKy Ja
B BIIIHBOBOMY, IIIO CBiT4aTh MPO aJanTyBaHHS
O10MIMHUX CIOKETIB HAIIMMU TPEIKaMH, Harp.:
Icyce, Icyce, Tu Jlutsatko boxe, [laii, mo6
nBiIa Ykpaina, sik Ta citia poxa [KILB, c. 18];
Icyc manenskuii He criuth, He apimae. CBoiMu
pyKaMmu Bech CBIT 0OHIMae. | Balry XaTuHy 1 Barry
poauny, I Bcro Ykpainy [KILB, c. 19]. IToka3oBi
TaKOXX CIEIlabHI IPOXaHHsI 3a IO YKpaiHu Ta
il monei: Mwiuii Icyce, o boxuit Cuny! I'nsanp
OKOM JIacKu Ha YkpaiHny! 3HiMU 3 HAC, TPIIIHUX,
Bpaki OKOBH, A cepls XapoM 3irpii 1ro00Bi
[KIIB, c. 32]. Y raiBkax, moMUHaJbHUX 1 CTpi-
JCIBKUX MICHAX, M0 BUHUKIHN Y XX CT., BIpSHU
cpuiiMany XpucTa, PO3IN’sITOro 3a BIpy, fK

CHUMBOJI CKpUB/IKEeHOT Ykpainu. Tomy BiTaHHS
Xpuctoc Bockpec — BockpecHe YkpaiHa!, sKum
3yctpivanu Benukaens y ['anuuuni, ctano tenep
racjioM yciX yKpaiHIIiB.

3ayBaxkuMo, 10 MOBHHUH o00pa3 bora-
3aXHMCHHKA, TaKk camo, sk 1 boxoi Marepi-3axuc-
HUIIl aKTyali3yeTbcs B (POJIBKIOPI B YaCH BUIIPO-
OyBaHb y KO3aI[bKHX, PEKPYTCHKUX, CTPUICIIBKUX
1 IOBCTAHCHKUX IMTICHSX, @ TAKOXK y TEKCTaX pOCiii-
CbKO-yKpaiHncekoi BiiHM 2014-2023  pokis.
VY micHAX JTepaTypHOrO MOXOKEHHS Halll
HapoJ| 3BEPTAETHCS 10 HEOSCHUX CHJI 13 MPOXaH-
HAM 30epertu YKpaiHy, IOMOMOITH BHU3BOJUTH
ii Bim BoporiB: boxe Bemukuii, €nuanii! Ham
VYkpainy xpanu, Bomni 1 cBity npominnsam Tu ii
ocinu (3B, c. 15); boxe, s Mmontock 3a Ykpainy,
boxe, Mmoo Tebe 3a mioneit, Tu im npoctu, Tu
ix cnacu | mumicte Coro Ham sBu (YII); Lapro
Heb6ecnuii, Bececunbuuii boxxe, Mynpicts 1 cuiy,
i nmacky Ham naii, [1{o6 mogonatu nijio BOpoke,
BusBonute pigHuii, OarbkiBcbkuii kpaii (3B,
c. 17). Takum yuHOM cioBO-TIOHATTS bor Bino-
Opa’kac MOBOMUCIIEHHS YKpaiHIB, ICTOPHYHI
peanii, cTae €THO3HAKOM YKPaiHCBKOiI KYJIBTYPH.

BucnoBku. OTtxe, MoBHHIA 00pa3 bora
Yy HalJIaBHIIIIOMY OCMHCJICHHI BUPa3HO 3MaJIbOBa-
HUI y KaJIeHIapHO-0OPSIOBUX MICHSIX 3MMOBOTO
UKy — KOJIJKAaX, IIEAPIBKaX Ta BIHIITYBAHHSIX.
VY xiodoBoMy ci10Bi bor y HapoaHiit nmoesii moea-
HAHO SI3MYHULIBKE Ta XPUCTHSIHCBKE PO3YMIHHS
HOCIiB (DOJBKIIOPY, HACTIJKOM YOTO € PO3LIMpe-
HUM CeMaHTHYHUHN 00CsAT: ‘BUINA CHiIa’, ‘TBOPEIh ,
‘3aXMCHUK’, ‘TOMIYHUK’, ‘OTeus’, ‘rocmomap’,
‘censtHUH’, ‘XJ1100p00°. CrOCTepeKEHO HEUITKe
po3pizHeHHsT MOBHHX 00pa3iB bor-Orenp 1 bor-
CuH, pO3IIMPEHHS ETHOMIHIBAJIBHOTO 3MICTY,
II0 BIUCYETHCS B CUCTEMY COLIAIBHO-POAMHHHUX
KOOpJIMHAT YKpAaiHIliB, HaOyTTs] pUC E€THO3HAKIB
YKpalHCBKOI KyabTypd. IlepcriekTuBU BUBYEHHS
MOBHOTO 00pa3y bora BOauaemo B 3aydeHHIi /0
aHajiizy OLIBLIOro 00CATY HApPOTHMX MiCEHb 13
OararboX perioHiB YKpaiHH, a Takok (OJIBKIOP-
HUX TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB HAPOTHOTIO Ta JIiTepa-
TYPHOT'O [TOXOJI’KEHHSI.
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